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ИЗ БОЛЬШОЙ гастрольной 
поездки по Франции возврати­
лась балетная труппа Лнаде- 
мического Малого театра опе­
ры и балета. Ленинградские 
артисты были приглашены из­
вестным французским агент­
ством АЛАП для участия в тра­
диционных летних балетных 
фестивалях в Париже, Авиньо­
не и Ницце.

Выступления артистов Мало­
го театра оперы и балета про­
шли с огромным успехом. Для 
публики и нритинн это было 
открытие нового и очень ин­
тересного коллектива со своим 
ярко выраженным творчесним 
направлением. Газеты еди­
нодушно отмечали заслугу 
главного балетмейстера Олега 
Виноградова в создании балет­
ного театра, в котором так 
армонично сочетаются традк-

«БРАВО, 
РУССКИЕ!»
— ДУМАЕТСЯ, что основ­

ная причина нашего успеха,— 
сказал Олег Михайлович, — 
в творческом направлении на­
шего театра, его балетной 
труппы. Классика и современ­
ность, которая опирается на 
лучшие хореографические тра­
диции, — на этих художест­
венных принципах строим мы 
сегодня свою работу. Исходя 
из этого, мы и отбирали гаст­
рольную афишу.

«Жизель» и «Привал кавале­
рии» должны были дать пуб­
лике представление о том, как 
бережно хранятся в нашем те­
атре традиции классического 
наследия «Ромео к Джульет­
та» и «Ярославна» — проде­
монстрировать поиски в обла­
сти современной хореографии. 
Именно этот творческий диапа­
зон труппы вызвал интерес 
публики и оживленный ком­
ментарий прессы, неоднократ­
но отмечавшей новаторский 
язык спектаклей.

Выступления открылись !2 
июля на открытой площадке 
Квадратного двора в Лувре 
балетом Прокофьева «Ромео и 
Джульетта». Атмосфера Лув­
ра, специально выстроенная 
декорация, которая так естест­
венно вписывалась в живую 
декорацию парка, все это при­
давало особое очарование спек­
таклю, воодушевляло испол­
нителей и публику. Но самое 
главное — мы почувствовали, 
что нас понимают. Понимают 
к наш замысел, понимают и 
тончайшие нюансы спектакля.

ции классической хореографии 
с поисками новых современ­
ных выразительных средств 
танца.

«Виноградов представляет но­
вое поколение талантливых и 
одаренных советских хореог­
рафов», — отмечала газета 
«Монд». «Триумф советского 
балета», «Браво, русские», 
«Идеально!» — такими заго­
ловками пестрели французские 
газеты в дни триумфальных 
гастролей балетной труппы 
Малого театра оперы и балета.

О том, как проходили вы­
ступления ленинградских арти­
стов, наш норреспондент 
Е. ХОЛШЕВНИКОВА попросила 
рассказать главного балетмей­
стера театра, художественного 
руноводителя гастрольной по­
ездки О. ВИНОГРАДОВА.

И это понимание, разумеется, 
окрылило .артистов, которые 
участвовали в нелегком состя­
зании: ведь на французские 
балетные фестивали ежегодно 
съезжаются сильнейшие труп­
пы мира.

О том, что спектакль понят 
французскими зрителями, го­
ворили и газетные статьи. Ре­
цензенты подчеркивали «дра­
матургическую осмысленность» 
спектакля, его психологизм. 
Сложный язык спектакля, от­
мечали многие авторы статей, 
выражает сложный духовный 
мир современного человека. И 
в этом достоинство спектакля 
так же, как и то, что ои точ­
но следует не только созданию 
Шекспира, но и гениальной 
музыке Прокофьева.

Дважды посетил наши спек­
такли министр культуры Фран­
ции .Мишель Гн, высоко оце­
нивший мастерство ваших ар­
тистов. __

С большим волнением мы 
готовились к выступлениям в 
Авиньоне, которые тоже про­
ходили под открытым небом 
под сводами Папского дворца. 
Дело в том, что на снискав­
шие мировую известность хо­
реографические фестивали 
Авиньона стекается преимуще­
ственно совсем юная публика. 
Как будут восприняты моло­
дежью «Ярославна» и «Привал 
кавалерии»? Но оказалось, что 
юмор и жизнерадостность 
«Привала кавалерии», спектак­
ля, созданного Мариусом Пе­
типа, побеждают самую скеп­

тически настроенную молодую 
-аудиторию, действуют на нее 
освежающе. Равно как созвуч­
ны ей те серьезные проблемы, 
которые ставятся в «Ярослав­
не» композитора Бориса Ти­
щенко. «Это — настоящая ба­
летная фреска, которой пуб­
лика в Авиньоне оказала три­
умфальный прием», — писала 
«Франс-суар». «Это — глубоко 
русское произведение», — от­
мечала газета «Монд».

Наши выступления заверша­
ли Авиньонский фестиваль, и, 
по единодушному решению 
прессы и публики, ленинградцы 
оказались победителями в этом 
нелегком соревновании. Кри­
тика писала, что наша труппа 
не «звездная». И хотя многие 
рецензенты восхищались мас­
терством Е. Алкановой, Т. Фе- 
сенко, Л. Филиной, К. Новосе­
лова, П. Русанова, ио глав­
ное —- отмечалось творческое 
единство труппы, единомыш­
ленников в искусстве. Многие 
газеты обратили внимание на 
кордебалет — «слаженно и 
великолепно танцующий ан­
самбль». «Танцевально «Жи­
зель» превосходна и не толь­
ко потому, что в главных ро­
лях выступили звезды Боль­
шого театра Е. Максимова и 
В. Васильев, но прежде всего 
оттого, что везде были точно 
и ровно исполнены кордеба­
летные сиены».

Завершились гастроли в Ниц­
це. И здесь пресса была еди­
нодушна в оценке спектаклей, 
отмечая чувство стиля, в выс­
шей степени присущее труппе 
театра.

Во время пребывания во 
Франции мы смогли познако­
миться с прекрасным искусст­
вом страны, побывали в Лув­
ре, Версале, на уроках в 
Гранд-опера. Мы подумали о 
том,- что в Ленинграде, кра­
сивейшем городе мира, можно 
было бы устраивать такие же 
летние фестивали. Площадки 
для этого есть: взять хотя бы 
лестницу Михайловского зам­
ка и тот естественный амфи­
театр, что ее окружает.

Хочется сказать и о том 
приеме, который устроили ЦК 
компартии Франции и газета 
«Юманите». Сотрудники сер­
дечно приветствовали труппу 
и подарили нам номера своей 
газеты со дня ее основания.

Впечатлений масса. Но глав­
ное — труппа уверилась в 
своих творческих силах, в том 
направлении, которому она 
следует. И в этом — основной 
итог наших гастролей..


